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LIITE  

ETA:N SEKAKOMITEAN PÄÄTÖS  

N:o  

annettu 

ETA-sopimuksen liitteen IX (Rahoituspalvelut) ja liitteen XIX (Kuluttajansuoja) 

muuttamisesta 

ETA:N SEKAKOMITEA, joka 

ottaa huomioon Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’ETA-sopimus’, ja 

erityisesti sen 98 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Kuluttajille tarkoitetuista kiinteää asunto-omaisuutta koskevista luottosopimuksista ja 

direktiivien 2008/48/EY ja 2013/36/EU sekä asetuksen (EU) N:o 1093/2010 

muuttamisesta 4 päivänä helmikuuta 2014 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivi 2014/17/ЕU1, sellaisena kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 246, 23.9.2015, 

s. 11, olisi otettava osaksi ETA-sopimusta. 

(2) Sen vuoksi olisi muutettava ETA-sopimuksen liitteitä IX ja XIX, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan ETA-sopimuksen liite IX seuraavasti: 

1. Lisätään 31g kohtaan (Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 

1093/2010) luetelmakohta seuraavasti: 

”- 32014 L 0017: Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/17/EU, 

annettu 4 päivänä helmikuuta 2014 (EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34), sellaisena 

kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 246, 23.9.2015, s. 11”. 

2. Lisätään 31i kohdan (Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 

1095/2010) jälkeen kohta seuraavasti: 

”31j. 32014 L 0017: Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/17/ЕU, 

annettu 4 päivänä helmikuuta 2014, kuluttajille tarkoitetuista kiinteää asunto-

omaisuutta koskevista luottosopimuksista ja direktiivien 2008/48/EY ja 

2013/36/EU sekä asetuksen (EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta (EUVL L 60, 

28.2.2014, s. 34), sellaisena kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 246, 23.9.2015, 

s. 11. 

Tätä sopimusta sovellettaessa direktiivin säännöksiä koskevat seuraavat 

mukautukset: 

a) Sen estämättä, mitä tämän sopimuksen pöytäkirjassa 1 määrätään, ja 

jollei tässä sopimuksessa toisin määrätä, ilmauksilla ”jäsenvaltio(t)” ja 

                                                 
1 EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34. 
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”toimivaltaiset viranomaiset” tarkoitetaan direktiivissä säädetyn lisäksi 

EFTA-valtioita ja niiden toimivaltaisia viranomaisia. 

b) Lisätään 5 artiklan 3 kohdan b alakohdassa ilmaisun ”Euroopan 

valvontaviranomaisen (Euroopan pankkiviranomainen) (EPV)” jälkeen 

ilmaisu ”tai tapauksen mukaan EFTAn valvontaviranomaisen”. 

c) 12 artiklan 3 kohdassa ja 27 artiklan 3 kohdassa olevalla ilmaisulla ”20 

päivänä maaliskuuta 2014” tarkoitetaan EFTA-valtioiden osalta ilmaisua 

”[…] annetun ETA:n sekakomitean päätöksen N:o …/… [tämä päätös] 

voimaantulopäivänä”, molemmat ilmaisut asiaankuuluvassa 

sijamuodossa. 

d) 14 artiklan 5 kohdassa olevalla ilmaisulla ”20 päivänä maaliskuuta 2014” 

tarkoitetaan EFTA-valtioiden osalta ilmaisua ”[…] annetun ETA:n 

sekakomitean päätöksen N:o …/… [tämä päätös] voimaantulopäivänä” ja 

ilmaisulla ”21 päivään maaliskuuta 2019 saakka” ilmaisua ”vielä viiden 

vuoden ajan”. 

e) Lisätään 26 artiklan 2 kohtaan alakohta seuraavasti: 

 ”Liechtenstein vapautetaan 26 artiklan 2 kohdassa vaaditusta 

tilastollisesta seurannasta.” 

f) Korvataan 34 artiklan 2 kohdan viidennessä alakohdassa ja 4 kohdan b 

alakohdassa ilmaisu ”EPV voi toimia” ilmaisulla ”EPV tai, tapauksen 

mukaan, EFTAn valvontaviranomainen voi toimia”. 

g) Korvataan 37 artiklassa ilmaisu ”EPV voi toimia sille kyseisellä artiklalla 

annettujen valtuuksien mukaisesti, ja kaikki EPV:n kyseisen artiklan 

mukaisesti tekemät sitovat päätökset” ilmaisulla ”EPV tai, tapauksen 

mukaan, EFTAn valvontaviranomainen voi toimia sille kyseisellä 

artiklalla annettujen valtuuksien mukaisesti, ja kaikki EPV:n tai, 

tapauksen mukaan, EFTAn valvontaviranomaisen, kyseisen artiklan 

mukaisesti tekemät sitovat päätökset”. 

h) Korvataan 43 artiklassa EFTA-valtioiden osalta ilmaisut ”21 päivää 

maaliskuuta 2016” ja ”20 päivää maaliskuuta 2014” ilmaisulla ”[…] 

annetun ETA:n sekakomitean päätöksen N:o …/… [tämä päätös] 

voimaantulopäivää” sekä ilmaisu ”21 päivään maaliskuuta 2017 saakka” 

ilmaisulla ”yhden vuoden ajan […] annetun ETA:n sekakomitean 

päätöksen N:o …/… [tämä päätös] voimaantulopäivästä” ja ilmaisu ”21 

päivästä maaliskuuta 2017” ilmaisulla ”yhden vuoden kuluttua […] 

annetun ETA:n sekakomitean päätöksen N:o …/… [tämä päätös] 

voimaantulopäivästä”.” 

2 artikla 

Lisätään ETA-sopimuksen liitteessä XIX olevaan 7h kohtaan (Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivi 2008/48/EY) luetelmakohta seuraavasti: 

”- 32014 L 0017: Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/17/EU, annettu 4 

päivänä helmikuuta 2014 (EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34), sellaisena kuin se on 

oikaistuna EUVL:ssä L 246, 23.9.2015, s. 11”. 
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3 artikla 

Direktiivin 2014/17/EU, sellaisena kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 246, 23.9.2015, s. 11, 

islanniksi ja norjaksi laaditut tekstit, jotka julkaistaan Euroopan unionin virallisen lehden 

ETA-täydennysosassa, ovat todistusvoimaisia. 

4 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan […], jos kaikki ETA-sopimuksen 103 artiklan 1 kohdan mukaiset 

ilmoitukset on tehty. 

5 artikla 

Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisen lehden ETA-osastossa ja ETA-

täydennysosassa. 

Tehty Brysselissä […]. 

 ETA:n sekakomitean puolesta 

 Puheenjohtaja 

  

  

  

 ETA:n sekakomitean sihteerit 

  

                                                 
 [Valtiosäännön asettamista vaatimuksista ei ole ilmoitettu.] [Valtiosäännön asettamista vaatimuksista 

on ilmoitettu.] 
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